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A B 

C D 

E 

1. Zawartość opakowania 
 

W opakowaniu powinny znajdować się elementy wymienione poniżej:  

A. tablet z etui  

B. podstawka 

C. zasilacz / przewód zasilający  

D. instrukcja użytkownika  

E. pasek 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

6 

 

2. Włączanie i wyłącznie urządzenia, ładowanie  
 

 

 

Urządzenie włącza się przyciskiem (1) znajdującym się na górnej krawędzi obudowy. Aby 

zakończyć pracę, należy w Hamburger menu wybrać przycisk Zamknij lub nacisnąć przycisk 

(1) na urządzeniu.  

Aby naładować urządzenie należy umieścić końcówkę przewodu zasilającego w gnieździe 

ładowania (4), drugi koniec należy podłączyć do gniazdka elektrycznego.  

Do ładowania baterii można używać tylko oryginalnej ładowarki dołączonej do 

zestawu! 

 

3. Moduły i przyciski 
 

Główne moduły aplikacji neuroTAB: 

1. Ocena stanu 

a. Skala depresji Becka 

b. Test jakości życia WHOQOL 

c. Ból i inne problemy 

4. Terapia 

a. Zadania podstawowe 

b. Rozumienie 

c. Myślenie i wyobraźnia 

d. Słowa 

e. Liczby 

2. Koordynacja wzrokowo-ruchowa 5. Odtwarzacz muzyki 

3. Komunikacja 

a. Klawiatury 

b. Tablice kontekstowe 

c. Książka komunikacyjna 

 

1 - Przycisk włączający urządzenie 

2 - Przycisk zmiany głośności  

3 - porty typu USB-C (2 szt.) 

4 - Gniazdo ładowania 
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Opis przycisków 

5 - Przycisk Hamburger menu umożliwia zmianę głośności, zmianę ustawień, przejście do 

wyników, zamknięcie systemu; z poziomu listy pacjentów: wyświetlenie instrukcji obsługi 

i licencji. 

6 - Wstecz umożliwia przechodzenie do poprzednich ekranów aplikacji. 

7 - Wizualizacja poziomu naładowania baterii. 

8 - Zmiana sposobu wyświetlania treści menu - kafelki / lista. 

 

4. Personalizacja 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 8 7 
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Okno personalizacji można wywołać klikając Personalizacja w Hamburger menu (5). 

W zakładce Wygląd i dźwięki można wybrać motyw kolorystyczny aplikacji, rozmiar czcionki, 

kolor ramki oraz dźwięk poprawnej i błędnej odpowiedzi. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

W zakładce Marginesy można ograniczyć obszar wyświetlania treści dla pacjenta  

do wybranego fragmentu ekranu (maksymalnie o 32% pionowo i poziomo). 

W zakładce Inne można ustawić widoczność panelu pomoc i dodatkowych podpisów  

w zadaniach oraz określić położenie podpisów względem obrazka. Można zmienić ustawienia 

automatycznego przechodzenia do kolejnej planszy, a także wybrać głos syntezatora (żeński 

lub męski) oraz ustawić jego szybkość. 

Opcja Dodatkowe podpisy powoduje np. zamianę polecenia głosowego (głośnik)  

na polecenie głosowo-tekstowe. 
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5. Panel pomoc 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Widoczność panelu pomoc można włączyć lub wyłączyć w zakładce Inne (Personalizacja 

w Hamburger menu). 

 

 

        

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Po włączeniu, Panel pomoc można wywołać prawie na wszystkich ekranach aplikacji, poprzez 

kliknięcie przycisku z ikoną dzwonka (prawy górny róg ekranu). 
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Pod przycisk można podpiąć dowolną tablicę utworzoną w module Książka komunikacyjna 

lub w module Tablice kontekstowe. Wystarczy w ustawieniach wybranej tablicy włączyć suwak 

Panel pomoc. 

 

6. Wyniki 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Podgląd wyników użytkownika można wywołać klikając Wyniki w Hamburger menu (5). 

5   
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Wyniki wykonanych przez użytkownika aktywności można wyświetlać w postaci tabel lub 

wykresów. Zmiana widoku możliwa jest po wybraniu ikonki znajdującej się w prawym górnym 

rogu okna, obok ikonki eksportu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eksport wyników w postaci tabel możliwy jest po wybraniu ikonki eksportu (prawy górny róg 

okna). Następnie należy wybrać zakres sekcji i wybrać przycisk Eksportuj. 

Przed wykonaniem eksportu, do urządzenia należy podłączyć nośnik danych (pendrive). 
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7. Menu dolne – objaśnienie przycisków 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

W lewym, dolnym rogu ekranu znajduje się przycisk opcji menu dolnego (trzy kropki), 

umożliwiający rozwijanie i zwijanie opcji menu. Przycisk dostępny jest po włączeniu aktywności 

dla użytkownika – zadań, testów, klawiatur itp. 

W zależności od prezentowanego materiału w menu dolnym wyświetlane są różne opcje, 

pozwalające dostosować wyświetlane treści do potrzeb użytkownika.  

Poniżej zostały przedstawione opcje menu dolnego występujące w Ocenie stanu, Koordynacji 

wzrokowo-ruchowej, Terapii i Klawiaturach. 
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W zależności od prezentowanego materiału w menu dolnym wyświetlane są różne opcje, 

pozwalające dostosować wyświetlane treści do potrzeb użytkownika. 

Poniżej zostały przedstawione opcje menu dolnego występujące w Tablicach kontekstowych 

oraz w Książce komunikacyjnej. 

 

 

9. 

 

 – przycisk opcji umożliwiający ukrywanie i odkrywanie menu dolnego 

 

10. 

 

 – mieszanie odpowiedzi 

 

11. 

 

 – zmiana układu wyświetlania treści: układ poziomy, pionowy prawy, 

pionowy lewy 

 

12. 

 

 
– ustawienia ramki przycisków: brak ramki, standardowa ramka, gruba 

ramka 

 

13. 

 

 – full screen 

 

14. 

 

 
– przypominanie wzoru np. w zadaniach z treściami do zapamiętania 

 

15. 

 

 – pauza 

 

16. 

 

 – włączanie i wyłączanie dźwięku w zadaniach w Koordynacji 

wzrokowo-ruchowej 

 

 

17. 
 – timer odliczający czas do zmiany planszy na kolejną; kliknięcie timera 

powoduje natychmiastowe przejście dalej 

 

 

18. 

 

 
– pasek postępu wskazuje, ilu odpowiedzi należy udzielić, żeby 

rozwiązać przykład 

 

 

19. 

 

 
– przejście do kolejnej planszy 

 

 

20. 

 

 
– przejście do poprzedniej planszy 

 

 

21. 

 

 
– koniec / wyjście z zadania 
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22. 

 

 
 

– przycisk zmiany Klawiatur: klawiatura QWERTY (komputerowa), 

klawiatura alfabetyczna, klawiatura modułowa 

 

 

23. 

 

 
– przycisk pogrubiania liter dostępny w sekcji Klawiatury 

 

 

24. 

 

 – przycisk opcji umożliwiający ukrywanie i odkrywanie menu dolnego 

 

 

 

25. 

 

 
– przejście do okna z informacją o komunikacji AAC 

 

 

26. 

 

 
– tryb edycji przycisków i zmiany miejsca (przesuwania) przycisków na 

danej planszy 

 

 

27. 

 

 
– ogólne ustawienia tablicy / planszy: nazwa, obrazek, rozmiar siatki, 

dostępność tablicy 

 

 

28. 

 

 
– usuwanie bieżącej / wyświetlanej planszy Tablicy komunikacyjnej 

 

 

29. 

 

 
– poziom widoczności przycisku w Książce komunikacyjnej  

(3 poziomy widoczności) 

 

 

30. 

 

 – ustawienia ramki przycisków: brak ramki, standardowa ramka, gruba 

ramka 

 

 

31. 

 

 – włączanie / wyłączanie widoczności paska podpowiedzi w Książce 

komunikacyjnej 

 

 

32. 

 

 – biblioteka tablic komunikacyjnych 

 

 

33. 

 

 – full screen 

 

 

34. 

 

 – dodawanie nowej tablicy komunikacyjnej 

 

 

35. 

 

 – dodawanie nowego folderu 

 

 

36. 

 

 
– import umożliwiający importowanie tablic komunikacyjnych  

z zewnętrznego nośnika 
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8. Klawiatury 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

W sekcji Klawiatury dostępne są przyciski o następujących funkcjach: 

• Historia klawiatur (37) – zawiera teksty zapisane przez użytkownika. 

• Zapisz (38) – pozwala zapisać tekst wpisany w polu tekstowym w historii klawiatur. 

• Usuń znak (39) – pozwala usunąć ostatni wpisany znak. 

• Usuń cały tekst (40) – usuwa wszystkie znaki wpisane w polu tekstowym. 

• Shift (41) – zmienia wielkość liter klawiatury (małe / wielkie litery). 

• !123 (42) – przejście do klawiatury ze znakami specjalnymi (np. ą, ż, ?) i cyframi. 

• Przeczytaj (43) – odczytanie całego wpisanego tekstu przez syntezator. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

37 38 39 40 

 

 

41 

 

 

42 

 

 

43 
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W menu dolnym (trzy kropki) możliwe jest dostosowanie ustawień do potrzeb użytkownika 

(pogrubienie liter, ramka przycisków), a także wybranie preferowanej klawiatury z trzech 

dostępnych: 

• Klawiatura komputerowa (QWERTY) – o układzie klawiszy jak w  klawiaturach 

komputerowych. 

• Klawiatura alfabetyczna – o alfabetycznym układzie liter.  

• Klawiatura modułowa – wszystkie znaki zostały pogrupowane w moduły liter / znaków 

po to, by zwiększyć wielkość pojedynczego klawisza. 

Po wybraniu przycisku Historia klawiatur (37) możliwe jest wyświetlenie zapisanych wpisów, 

ich usunięcie oraz wyeksportowanie na zewnętrzny nośnik (ikona eksportu w prawym dolnym 

rogu). 

 

9. Tablice komunikacyjne – dodawanie, edycja przycisków i tablic 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

W sekcjach Tablice kontekstowe i Książka komunikacyjna możliwe jest dodawanie 

i edytowanie przycisków na planszach komunikacyjnych po włączeniu w menu dolnym trybu 

edycji (26).  

Po włączeniu trybu edycji, nowy przycisk można dodać klikając + w prawym dolnym rogu pustej 

komórki. Na istniejących przyciskach w analogicznym miejscu znajduje się ikona opcji przycisku 

(trzy kropki). 
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Opcje przycisku (lista rozwijana): 

• Edytuj – otwiera okno edycji przycisku z zakładkami: Wygląd przycisku, Tekst i akcja, 

Fleksja (zakładka Fleksja dostępna tylko w Książce komunikacyjnej). 

• Duplikuj – pozwala duplikować wybrany przycisk na najbliższe wolne miejsce na tablicy. 

• Usuń – pozwala usunąć przycisk. 

• Zastosuj styl do wszystkich – pozwala ustawić ten sam kolor ramki i tła wszystkim 

przyciskom na tablicy. 

• Zastosuj czcionkę do wszystkich (tylko w Tablicach kontekstowych) – pozwala ustawić 

taką samą czcionkę na wszystkich przyciskach tablicy. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Wygląd przycisku: 

• Obrazek przycisku – możliwość dodania jednego lub dwóch obrazków przycisku (po 

zaznaczeniu opcji poniżej podglądu opcji Dwa obrazki). 

• Styl przycisku – możliwość ustawienia koloru ramki i tła przycisku oraz zastosowanie 

ustawień do wszystkich przycisków na tablicy. 

• Rozmiar przycisku – zmiana rozmiaru przycisku odbywa się przyciskami do ustalania 

wysokości i szerokości ( - oraz + ).  Zaznaczone na zielono komórki odzwierciedlają 

wybrany rozmiar przycisku. Powiększenie przycisku jest możliwe o ile na planszy wokół 

przycisku znajdują się wolne pola (przyciski). 
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Tekst i akcja: 

• Dodaj do paska mowy – przy włączonej opcji przycisk po wybraniu będzie pojawiał się 

w pasku mowy. 

• Nawigacja m-y tablicami – pozwala po wybraniu przycisku: wracać do poprzedniej 

planszy, przechodzić do klawiatur lub przechodzić do innej, wybranej tablicy. 

• Tekst wyświetlany – pole na wpisanie tekstu, który ma się wyświetlać na przycisku. 

• Akcja po zaznaczeniu – po zaznaczeniu przycisku możliwe jest przeczytanie tekstu lub 

odtworzenie pliku audio. Można też odznaczyć akcję po zaznaczeniu. Pole na czytany 

tekst pozwala odczytywać inny tekst niż ten wyświetlany na przycisku. 

• Ukryj przycisk – pozwala całkowicie ukrywać przycisk na tablicy. 

• Widoczność przycisku (tylko w Książce komunikacyjnej) – przyciskom można nadać 

jeden z 3 poziomów widoczności. Opcja pozwala na stopniowe wprowadzanie 

słownictwa na tablicy (od poziomu pierwszego),  poprzez odsłanianie kolejnych 

przycisków. Widoczność zmieniamy klikając ikonę (25) w menu dolnym.  

• Ustawienia czcionki (tylko w Tablicach kontekstowych) – ustawienia pozwalają określić 

rozmiar, styl (pogrubienie, kursywa) oraz kolor czcionki na przyciskach. 
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Fleksja (tylko w Książce komunikacyjnej): 

• Określenie słowa – określenie słowa (rzeczownik, czasownik, określenie czasu, 

przymiotnik) pozwala na jego właściwą odmianę oraz na odmianę słów następujących 

po nim. Np. wybierając kolejno trzy przyciski ze słowami „róża”,  „być”, „ładny” możliwe 

będzie utworzenie zwrotu „róża jest ładna”, o ile słowa zostaną poprawnie określone 

jako rzeczownik, czasownik i przymiotnik. 

• Zmiana słowa – umożliwia tworzenie dodatkowych reguł uruchamianych po wybraniu 

jednego lub dwóch  przycisków poprzedzających. Np. edytując przycisk „dom” można 

dodać regułę: po słowie „do” zmieniaj „dom” na „domu”. Wystarczy jako słowo 1 

wpisać: do, a jako rezultat: domu. Można też określić dwa słowa poprzedzające np. do 

przycisku „kawa” dodać regułę - słowo 1: nie, słowo 2: mieć, rezultat: kawy. Reguła 

pozwoli ułożyć zdanie „Ja nie mam kawy”. 

• Nie uwzględniaj fleksji i reguł – opcja, która wyłącza stosowanie reguł po wybraniu 

danego przycisku 

 

10. Warunki użytkowania produktu 
 

Przeciwwskazania do stosowania wyrobu 

W przypadku pacjentów wykazujących nadwrażliwość na światło emitowane przez 

wyświetlacze monitorów komputerowych (analogiczny ekran został zastosowany w systemie 

NeuroTAB), praca z urządzeniem powinna odbywać się po konsultacji z lekarzem prowadzącym 

lub lekarzem neurologiem. 
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Ostrzeżenia w zakresie bezpiecznego stosowania 

• Przed użyciem należy uważnie przeczytać poniższą instrukcję i bezwzględnie 

przestrzegać zamieszczonych w niej uwag dotyczących bezpiecznego 

użytkowania. Należy dopilnować, aby wszystkie osoby korzystające z wyrobu 

zostały poinformowane o treści poniższej instrukcji. 

• Wyrób należy użytkować wyłącznie w sposób opisany w niniejszej instrukcji 

i jedynie przy użyciu oryginalnych, załączonych do opakowania lub 

dopuszczonych do używania przez producenta części. W przeciwnym 

wypadku wyrób może zostać uszkodzony, bądź też jego użytkownik może 

zostać poszkodowany. Wprowadzanie zmian technicznych w urządzeniu oraz 

niewłaściwe jego użytkowanie skutkują utratą gwarancji. 

 

Zalecenia dotyczące użytkowania  

• Przed rozpoczęciem pracy z systemem konieczne jest zweryfikowanie poprawności jego 

działania. 

• Zalecana jest obsługa systemu w jednorazowych rękawiczkach. 

• Przed rozpoczęciem pracy z Systemem konieczne jest ustawienie optymalnych ustawień 

wyświetlanych treści w aplikacjach, np. dostosowanie marginesów, poziom głośności, 

kolor tła itp. 

• System może być używany tylko przez przeszkolonych: lekarzy, terapeutów, opiekunów. 

Producent zaleca szkolenie przed rozpoczęciem pracy z Systemem. Producent oferuje 

szkolenia w zakresie obsługi systemu i jego wykorzystania w pracy z użytkownikiem. 

• W sytuacji wystąpienia problemów z działaniem zaleca się ponownie uruchomić System, 

poprzez przycisk Zamknij w Hamburger menu lub wciśnięcie przycisku zasilania 

znajdującego się na górnej krawędzi obudowy urządzenia. 

Jeżeli system NeuroTAB w dalszym ciągu nie będzie działa prawidłowo, skontaktuj się 

z producentem: 

AssisTech Sp. z o.o. 

ul. Kampinoska 10, 80-180 Gdańsk 

tel. 537 446 406 

kontakt@assistech.eu 

 

 

 

 

 

mailto:kontakt@assistech.eu
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Parametry techniczne  

• NeuroTAB: Zasilacz: wejście: 100-240 V, 50/60Hz, 1,16 A wyjście: napięcie 15 V, 2,6 A, 

moc 39 W. 

• Pojemność baterii 47 Wh. 

• Zakres temperatur użytkowania: od +-5°C do +25°C. 

• Zakres temperatur przechowywania i transportu: od 0°C do +40°C. 

• Dopuszczalna wilgotność względna: od 15% do 90% (bez kondensacji). 

• Transport w niskich temperaturach (od –10°C do 0°C) powinien być ograniczony 

czasowo i trwać maksymalnie do 48 godzin. Przenosząc zestaw do pomieszczenia  

o innej temperaturze i wilgotności, należy odczekać 30 minut przed ponownym 

uruchomieniem go. 

 

Uszkodzenia, naprawa i konserwacja   

• W przypadku wystąpienia zakłócenia w pracy urządzenia, jego uszkodzenia lub też 

podejrzenia o jego uszkodzeniu należy natychmiast je wyłączyć.  

• W żadnym przypadku nie należy uruchamiać uszkodzonego urządzenia. Wszelkie 

naprawy i konserwacje mogą być przeprowadzane wyłącznie przez wytwórcę lub 

autoryzowany serwis. 

• W przypadku samodzielnych napraw nie ponosimy odpowiedzialności za ewentualne 

szkody. 

• Producent zaleca stosowanie specjalnych płynów dezynfekcyjnych przeznaczonych do 

szybkiego czyszczenia i dezynfekcji wyrobów medycznych, w tym płynów na bazie 

etanolu. Należy jednak zwrócić szczególną uwagę, aby czyszcząc system nie stosować 

płynów bezpośrednio na powierzchnię urządzenia, ale w pierwszej kolejności na 

szmatkę lub na jednorazowy ręcznik papierowy dedykowany do takich zastosowań. 

 

Utylizacja 

Wyrób zawiera części elektroniczne. Utylizację należy przeprowadzić zgodnie z obowiązującymi 

przepisami prawa. 

 

Gwarancja 

Okres gwarancji zaczyna się z dniem dostarczenia wyrobu i wynosi 24 miesiące. Z zakresu 

gwarancji wyłączone jest normalne, zewnętrzne zużycie powierzchni lakierowanej. W okresie 

gwarancji wytwórca zobowiązany jest do usunięcia na własny koszt wszelkich wad, jakie 

powstały wskutek zgodnego z przeznaczeniem użytkowania. 
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Gwarancja, jak również odpowiedzialność za szkody na osobach lub innych urządzeniach, 

wygasa w przypadku:  

• nieprawidłowej   obsługi   lub   użytkowania   niezgodnego   z przeznaczeniem,  

• nieprawidłowych napraw dokonywanych przez nieautoryzowane osoby lub serwisy,  

• używania części zamiennych innych niż oryginalne, 

• uszkodzenie mechaniczne spowodowane stosowaniem wyrobu z nadmiernym 

obciążeniem. 

 

Uwagi 

• Urządzenia nie wolno modyfikować bez upoważnienia wytwórcy. 

• Urządzenie zawiera baterie.  

• Okres użyteczności wyrobu wynosi: 5 lat. 

• Tylko lekarz, specjalista lub przeszkolony opiekun może nadzorować pracę z Systemem. 

• System może być wykorzystywany wyłącznie zgodnie z zadeklarowanym przez 

producenta przeznaczeniem. 

• Urządzenie zawiera baterie. Nie należy otwierać ani demontować baterii, ani wystawiać 

ich na działanie ognia lub otwartego płomienia. Nie wolno ich przekłuwać ani 

deformować. Baterie stanowią zagrożenie tylko w przypadku niewłaściwego 

obchodzenia się z nimi w sposób powodujący ich uszkodzenie lub naruszenie  

ich integralności. 

• W przypadku dostania się elektrolitu do oczu należy płukać je wodą przez 15 minut bez 

pocierania i natychmiast skontaktować się z lekarzem. W przypadku dostania się 

elektrolitu na skórę należy natychmiast przemyć to miejsce wodą z mydłem. Jeśli 

podrażnienie nie ustępuje, należy skontaktować się z lekarzem.  

W przypadku połknięcia baterii natychmiast skontaktować się z lekarzem. 
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Symbol Objaśnienia symboli 

 

Oznaczenie wyrobu i jego nazwa 

 

Oznaczenie Wytwórcy – AssisTech Sp. z o.o. z siedzibą  

w Gdańsku 
 

Numer seryjny wyrobu 

 

Wyrób medyczny zarejestrowany w Urzędzie Rejestracji 

Produktów Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów 

Biobójczych spełnia wymagania Rozporządzenia Parlamenty 

Europejskiego i Rady (UE) 2017/45  oraz norm 

zharmonizowanych 
 

 

Część aplikacyjna typu B 
 

 

Zakaz umieszczania zużytego sprzętu razem z innymi 

odpadami 

Po upływie okresu użyteczności wyrobu, jeśli wyrób jest 

niezdatny do dalszej pracy, nie wolno wyrzucać go do 

zwykłych pojemników na odpady. Zużyty sprzęt należy 

przekazać do wyznaczonego punktu zbiórki w celu recyklingu 

odpadów powstałych ze sprzętu elektrycznego 

i elektronicznego. 
 

Warunki przechowywania i użytkowania wyrobu w zakresie 

temperatur: od +5oC do +40oC 
 

Wyrób posiada Instrukcję Użytkownika 

Przed użyciem należy zapoznać się z treścią Instrukcji 

Użytkownika 
 

Wyrób do użytku w pomieszczeniach 

 

W instrukcji Użytkownika znajdują się ważne informacje 

ostrzegawcze i środki ostrożności. 

 

 

  



  

 

 

 

  



  

 

  



  

 

AssisTech Sp. z o.o. 

Tel. 537 446 406 

kontakt@assistech.eu 

www.assistech.eu 
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